
In is 'C ^

c u

fvi
* j

ruha szövetekben.
kNMIHNI

t Lm
C/EN.

II \ Z-É I* 1 L E T.

ilhatók raktáramon :

szövetek,}
GYÁSZ KELMÉK, j|

1<> i ruha díszek, ít

\

•;oaok és tellek,
a r :

NYÖKBEN,«
eszittetését
öl elvállalo m.

hatra bermentve küldöm.

DeBreczen, Rózsa-tér,
•,-zi idényre raktárra érkeet:

1 ruhaszövetek!
V -ló legújabb zsinórdíszei
Nyári mosó kelmék:

)iiok. Indish-Foulard i
ZEPHIR] e>

ad rág-szövete^
NAPERNYŐK és ESERNYŐK, 

rti Chiflou ingek 
i vegek, agy térítők,

APLANOB
No - es gyermek harisnyák

s fekete §el;fetTt=ke[tá&

Nagy választék :
isz-sz0Veteb.be>;

„THE GRESHftM“
I

letu zt< isitó - társaság Londonba!

í> arországi fiók: 
[iudapest.

Ausztriai 
Bécs.

|eo z József-tér 5.6. (jiseiiastraase .i!it 
u: saságházában. a társaság hű°llL

arsaság vagyona 1890. 106,515^1
frk.

bevétel biztosítások és 19 328.518#!
amatból 1890. jun. 30. .
zetések biztosítási éa 
iradéki szerződések s
- zavásárlásokstb. után

fennállása óta
219,930, "A

r_utóbb tizenkét havi
z -ííi idő alatt a társa­
idnál 49,0696'*!

i lekig nyujtatthk be
UnlatOK, miáltal a tár- 

teüűdllása óta be-
1 Mtott ajánlatok öaz- 1.010,827.2'!
reie n

ek re megy. -
i-"k és minden közelebbi felvitt 

aztrák-magyar monarchia ®ll! > 
k ü: “.n az ügynök urak és »
I - - ar es osztrák fioxok által adata»*'

I-ít-Jc »3-'

»v« Vit .1&5
ö v^ZsZ,*?

P 02 Strg| “a-

: cS =r~ 5 «
•ti l ,|NS|g

JtQ
1, d ti s r" i ~1 5—3!

-ó •-* oó ^
; »s- *>“>2^ íá 3Í 25 _-5
!*®sy d
! ^ .. M
1 y ^ |j» ’J" *« 55

s

- i: •* ® » ec* p ®d mO 06 5'5*
= S £»g£ ..»* 
á 5,0 S ■** - » 52 *0 — 5! ^»o M *»i£^3S;55
• i-d .. a ^ ^ .. 2J
5 I O ^ « Sj g

a «s'55

i^yo. xxii
rásúStz* tcftl *r*k :

Helybe * pő*í<ín küldve-.

iUi 66 *ízö m Csütörtök, április 3.

bZyyea * z u 6 fir.
i ip leeíltami róa«ét illető min
tv, ü' -Aea-'-jy . j»c>'-t» mt v • a* lét j* •. í vb-6. f.ea ai, ÍSíi8« V>• I
b«-s. tx.u;vj kSUtatíC.

ÄöisetAetm helyben :
IBLiH(4Dl E. LAJOS könyw 
kareskniésébeD éo a kiadóhlva- 
isioau iOJTAdl IMK1Í bocyv-
ay->a<iMil>io * bpostahlvata"$o>

EN

A

UJlbJU
PöLöiKAí, TAEBADALMI es KÖEQAZDÁSZATI H1BLAP. 

<lehreo*eni í*ss vidéki »függetlenségi párt« közlönye.
Maejeien naponkint, péntek as vasárnap kivételével, /£**$?>

Hirdetési díj:
■égy heiáboa petit sorért I kt. 
SagrobS terJeéelHtt • lökkeefli 
hirdetések slko eserlnt a le g- 
ol esőbb árért vétetnek lel. 
Bélyegdíj minden külön beikta­

tásért 80 ki.
Hlrdetéslvsgy r eoUmot magába« 
Foglaló ojdonság sora 60 krajtár

e*ylhér*-bek ■Qgllekö köaie- 
Mil aiiiia petit lera M kt ■Ír«altiak tál,italaik a klaaí 
kivatalbaa, KCTAZ11.klna- BTomitiikaa, aalaeUilIOBEl ■AN B. klaa. Iroiijibaa la. Sít ailkClTau airBaotatlaatl kakBIdStt 1 araiak aeaa Tétel, aak lijelemka.
K*zlritokVl»*xe se*

• detail’.

Elitéit reform.
Gróf Csáky Albin közoktatásügyi mi- 

uitzter megbivasa köTütkeztóbea csak a 
napokban tanácskozott egy szakférfiakból 
alakult értekezlet a középiskolai oktatás 
ügyében czélba vett reformok felett.

Aimak idején, mikor a költségvetés 
renden a közoktatási tárcza budgetjét 
tárgyalták, még az ellenzéki pártok is tet­
széssel fogadták a középiskolai reform 
ügyébon tett előterjesztést.

Annyira át vau hatva a törvényho­
zás annak a szükségességétől, hogy a 
közoktatás módján alaposan változtatni 
kell, miként kész bárkit is melegen támo­
gatni, a ki ilyen irányú szándékát han­
goztatja a miniszteri székről.

Hanem mialatt abban a bitben riu- 
gatódzuék a közvélemény, hogy ily körül­
mények között a közoktatás óriási lépesek­
kel fog reformja felé haladni, — egy nagy 
csalódás bukkant elő.

Egy hatalmas kis oppoziczió aknázza j 
aia a miniszter szókét, mely alighanem! 
czelhoz is jut, mert a miniszter a legerö- j 
sebb akadalyiyal találkozik benne: a tan- j 
ügy fő-fő embereivel.

Ezek az urak a maguk szempontja-; 
ból bizonyos jogossággal türelmetlenkednek ■ 
63 lesznea ingerülted a közhangulat el- 
1, ti, mely gróf Csakyuak érdemet tulaj 
donit abban, hogy ő a reformot haugoz- 
taija.

Ők azt mondják, hogy hiszen könnyű 
azt mondani, de nem olyan könnyű azt 
megcsinálni, mikor taiajdvukep még azzal 
sincsenek tisztában a tanügy emberei, 
hogy mibúi is áiiaua ez a reíorm. Mert \ 
azzal magavai, nogy ?. görög nyelvet egy 
kicsit megszoritjaK, szerintük még édes 
kevés van reformálva.

Természetes tehát, hogy ők nem ve­
szik komolyan az egész reformtőrenkést. 
Nem veszik, mert azt tartjuk, hogy gr. 
Csaky csak oda állít egy eszmét, anélkül, 
hogy annak gyakorlati oldalúval tisztában 
volna.

Sőt a miniszter és ezen ellenzéki 
áramlat között az ellentét még élesebb 
lett az által, hogy a miniszter a kép­
viselőház előtt tett nyilatkozataiban való­
sággal tovább ment, mint amennyit egy 
avatott szakember lehetőnek tart a köz­
oktatás mai állapotán változtatni. így a

!7

közo tatásügyi miniszter és a közokta- j 
tásügy szakemberei között nemcsak elvi i 
differencziák támadtak hanem még bi­
zonyos gnnynyai is viseltetnek iránta, 
a melyből az tűnik ki, hogy a szak fér­
fiak sem a minisztert, sem reformterveit 
nem veszik komolyan.

Csáky csinálhatja az ő programm- 
jait, beszélhet az ő reformjairól, a kép- 
viselőbázban szónokolhat, csinálhat pro­
pagandát eszméinek — ők mosolyog­
nak és azt mondják : az csak beszéd, a 
gyakorlatban úgy sem lesz belőle sem­
mi, inert csak üres eszmék.

És tényleg Csáky nem is csinálhat 
a tan ügy szakemberei nélkül semmit. 
Hiába mondja ő, hogy ezt vagy azt 
akarja ; a kérdésnek hogy hogyan ? — 
csak a szakemberekkel egyetértve le­
hetne megfelelni. Ezek pedig azt mond­
ják : kegyelmes uram, mi értjük a szép 
szándékaidat, de azt nem értjük, hogyan 
akarod kivitelre juttatni ?

Es a miniszter hiába adja ki a ren- | 
deleted, hogy ezt vagyr azt akarja, azok- j 
rói a tan ügy gyakorlati terén máris 
vajmi gyakran az sül ki, hogy kivibe- \ 
tetlenek.

Csáky dilettáns ember. Müveit, j 
okos, derék dilettáns ember, de sem nem 
szakember, sem nem közoktatásügyi po­
litikus, akinek nem elég, hogy eszméi 
legyenek, hanem aki a rendszerbe bele 

j tudjon markolni — ez a megállapodott 
nézet ő felőle.

Az a tüntetés, amit a tanügy fő­
emberei ő ellene csináltak, midőn a gö­
rög nyelvi ankétet ott hagyták : ezek­
ből magyarázandó.

zz Belföldi hírek. Br. Podmaniezky 
, Frigyes hir szerint lemondott a kormánypárt 
í végrehajtó bizottságának elnökségéről, mely 
állás elnyerésére Beuiczky Ferencz törekszik.

! — A kereskedelmi miniszter 
j ez idó szerint három törvényjavaslat előmun- 
j káiataival foglalkozik, a melyek főleg a mun- 

kás-otiztalyokra nézve kivaló fontosságnak. E 
1 törvényjavaslatok elseje az ipari munka vasár­

napi szünetelését szabályozza, a másik kettő 
; pedig a munkások betegsegélyezését és bal- 
j esetek elleni biztosítását. Az első helyen ern- 
! litett javaslat, melyre vonatkozólag az érde- 
j keit testületeknek — a részletesre nézve meg- 
; lehetősen ellentétes — véleményei már a mi- 
í mszier asztalán fekszenek, esetleg még ezen 
, ülésszak alatt be fog terjesztetni ; a másik 
két törvényjavaslat azonban csak az őszi ülés- 

. szak folyamában kerül törvényhozási eiinté-
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zés alá. — Az újbányái választókerület czár és a czárné meglátogatták a napokban a 
felajánlotta Szapáry Gyula gróf miniszterei- j katonai fogházat. A czár ez alkalommal el­
nöknek a képviselő jelöltséget, mit az el is rendelte, hogy minden ott levő fogoly hivata- 
fogadott. — Magyarfaió szászok, los büntetése egy hónappal leszállítandó. E 
Nagy-Szebenben egy államhivatalnok gyerme- j rendelet következtében már másnap hatvan­
kei egy alig két arasznyi kis nemzeti zászlót, egy katonát bocsátottak el a fogházból. — 
tűztek ki a kertilakra. A háztulajdonos ha- Szerbek az orosz-barátság e 1- 
raggal követelte a nemzeti zászló levételét, len Katies, a skupstina alelnöke Pasics po- 
mert úgymond, itt szászok és románok laknak litikai magatartása miatt ki akar lépni a radi- 
3 az egész város fel van háborodva a zászló kális pártból s az ó példáját több kiváló radi- 
miatt. És ha követelésének eleget nem tesz- kális követi. — A királyné és Mária Va- 
nek, a rendőrséggel fogja eltávolíttatni. Jel­
lemző ez az eset a nagy-szebeai állapotokra.
Mig román nemzetiségű tanulók tüntetőleg 
viselik derékövül a román zinü szalagot, addig 
egy magyar állambivatalnokot megtámadnak 
azért, mert kertjébe a nemzeti sziiü lobogót 
meri kitűzni. — A reformok elha­
lasztása. A Nemzet“ és a „Pester L1.“ 
megkezdik anuak’azelök szitásét, hogy a meg­
ígért igazságügyi és belügyi reformok elha­
lasztásának lehetősége nincs kizárva! — M á 
tyás király halálának 400-ik évfordulója e hó
6-án lesz. Ez alkalomból a Rónai Horváth >_ temesvári lottó-per vádlottjait elitéi- 
Jenó szerkesztésében s az akadémia kiadásá- Farkas Menyhért és társai tudvalevőleg
megjelenő „Hadtörténelmi közlemények“ erde-; vádolva hoev furfangos csalás
kés füzetet adott ki, melynek minden közle- azzal v01taK vaaolva* °°8-T Iurtangos csalás 
ménye Mátyásra vonatkozik. , segélyével csináltak olyan ternó nyereményt,

............... ; . melyért az osztrák kincstár közel
= Külföldi hírek, a raorvaországi, . .. ,tartománygyülést a tartományi kölcsön fölötti jteimilll<) frtot betett ki.

Most az egyszer csapta be a magyar a

léria főherczegnő a húsvéti ünnepeket Heidel- 
bergában fogják tölteni. — A w e 1 s i bér­
ez eg Pánsba érkezett, honnan Cannesbe 
utazik. — Milán exkirály a húsvéti ünne­
pekre Belgrádba utazik.

Tallózás.
(A temesTári lottó-per. — Inraorálii intéimócy. — A 
lottó eltörléie. — Agglegény-idó. — „A hagyományos 
szellem.“ — A kecskeméti botrány. — Polgárság és 
katonaság. á dinasztia támasza. — Gróf Saapiry 
és a főispánok. — Szakács-akadémia. — Az ifjúság 

testi nevelése. — Utczai jelenet)

A „SIBBSSKS“ fÁSSSAJA.

A riporter.
— Ajánlva Boezkó Sámuel főkapitány nr figyelmébe —■

Sok mindenféle szenvedély van az em­
beri szívben, de mindezek között egy-egy 
aligha csapongóbb és emásztóbb, mint a ri­
porter újságbajhászó, kutató szenvedélye ! A 
bányász nagy fáradalmakkal jut a szikla keb­
lében rejtőző aranyhoz, a riporter még na­
gyobbal a hoz a drága kincshez, melynél drá­
gább elölte nem létezik — a hírhez. A 
nagyközönség úgy ebéd után kényelmesen ki­
teríti maga előtt az újságot s könnyedén vé­
gig fut a bir-rovatou, de bizony senkinek 
eszébe nem jut akkor a szegény riporter, ki 
nappalát, éjjelét együvé téve, lázas mohóság­
gal nyúl bele a való életbe, hogy kiszedje 
abból a tanúságot és az érdekest.

A riporter nem is kívánja, hogy emle­
gessék, dicsérjék. Az ó jutalma teljes, mikor 
kezébe veszi a nyomdafestéktől még nedves 
lapot s végig fut rajta. A holt betűk megele­
venednek ilyenkor előtte s még egyszer kép- 

: -.ben átgondolja azokat a fáradalmakat, 
melyekkel a ma történetet összehozta, aztán 
ismét újra kezdi a kutatást, még lázasabban, 
mint előbb. Hiszen e fáradságban oly kimond­
hatatlan gyönyörűség vau ! Ennek oka pedig 
a riporter sajátos egyéniségében rejlik. Mia- 
denik eleven, virgoncz fiú — munkája, köz­
ben. Szembeszállna ilyenkor bárkivel, na 
megsejti, hogy valami érdekes dolgot lehet 
belőle kicsikarni. Ez élénkség a tí.rsas élet­
ben is alkotó eleme.

A komikus színész az életben rendesen 
komoly, a tragikus pedig vig —- ez már régi 
dolog. A változatosság vágya ez állapotnak a 
magyarázata. A riporterre nézve azonban ez 
egészen másként áll. Neki leginkább eleme a 
változatosság vágya, ezt hajháseza utón- útfé­
len, eppen ezért a riporter mindég riporter 
marad, bárhol és bárminő körülmények között 
is. Ha az utczán megy s jobbra-balra tekint- 
get, keresi az u j fairt. Ez a változatosság 
változatlansága.

A riporter mindenkivel foglalkozik, de 
ő vele még igen keveset foglalkoztak nyom­
tatásban, pedig nincs érdekesebb élet az 
övénél. Módjában áll megismerni az eletet és 
az embert a maga leplezetlenségében; egy 
nap megfordul száz Helyen is, beszél száz 
emnerre 1 is s azután levonja a nagy tanúsá­
got. A legfényesebb körből odavetődik a leg 
undokabb lebujba, hol vérében fekszik a meg­
gyilkolt ember ; öngyilkost már annyit látott, 
hogy az ilyen eseteket „kis d o 1 o g“-*ak 
nevezi.

a riporternek ős jogokon alapuló sza­
badalma van a mindenhová való belépésre s 
ó fel van mentve az alól a társadalmi elfo­
gultság alól, mely szerint nem mindenkivel 
lehet szóba állam. Ő ha a legnagyobb úrral 
sétál és az utcza szegletén álló koldusból ér­
dekes hirt néz ki, ott hagyja a nagy urat s 
oda szegődik a koldushoz, aztán addig erös- 
ködik, mig kikerül az érdekes hir.

Legjobban irtózik a riporter a vidéki 
rendőröktől, kik előtt nincs „nagy dolog“. 
Ezek nem tudják megítélni, mi az érdekes s 
ha a riporter hir után tudakozódik tőlük, őrök­
ké az a nóta járja : nincs semmi új­
ságba valói Mintha bizony ók tudnák

tanácskozásra ápr. 9 re hívták össze. — A 
walesi herczeghir szerint Németor­
szágból Festetics Tassilo gr. meghívására Ma­
gyarországba utazik. — Albert szász 
herczeg legközelebb megtartja kézfogóját 
Viktúria herczegnövd. — Gondnokság 
a 1 á helyezték pazar fényűzése miatt Wal- 
dech-Pyrmont nemet uralkodó herczeget. — 
Vilmos német császár petervári 
látogatása a krasznoje-szeiói nyári hadgyakor­
latok alkalmával most mar bizonyos, a K. Z. 
Pétervárról kapott sürgönyei szerint. — Szo­
bor Bismarcknak, Berlinben sok ol­
dalról mozgalom indult meg az iránt, hogy 
Bismarck herczegnek a birodalom! fővárosban 
nemzeti emlék allittassek. — A czár he­
lyett magát ölte meg. Egy ember, 
a ki sorsolás utján arra volt kijelölve, hogy a 
czárt megölje, öngyilkos lett s levelet hagyott 
hátra melyben fölfedi indokait és megnevezi 
összeesküvő társait. Ennek alapján számos el- 
fogatás történt Pé ervárott. Hírlik, hogy Cse- 
brikova asszony szabadon bocsátása a czár 
kifejezett parancsára következett be. - Ma­
gyarok áltál agyonlőtt szerb. 
Belgrád, április 1. A skupstina mai ülésén 
Gruics miniszterelnök egy szerb alattvalónak 
a magyar határőrök által történt agyonlövé- 
sére vonatkozó interpelláczióra válaszolva ki­
jelentette, hogy megtette a kellő lépéseket, s ' 
hogy magyar részről megindították a vizsgá- • 
latot, melynek eredménye azonban még nem 1 
ismeretes. A skupsíina tudomásul vette a vá- 
la.szt s felhívta a kormányt, hogy továbbra is. 
tegye meg a szükséges intézkedéseket. A k e- , 
gyes czár. Hivatalos közzététel szerint a •;

azt, mi az újságba való, mi nem ! A riporter 
ilyenkor úgy fog ki rajtuk, hogy elmoadatja 
velők azt a s e m m i t, a mi nem újságba 
való s kikerül ezekből a legérdekesebb hir. 
Valósággal harapó-fogóval kell kihúzni belő­
lük a hirt. Á legszánandóbb felfogása pedig 
az egy-egy kerületi kapitányságnak, hogy az 
ért titkolja el a riporter előtt a hirt, hogy 
azt mondják rájuk : ebben a kerületben soha 
nem történik semmi, tehát jól vigyáznak a 
rendre ! Pedig sok esetben a hírlapok is meg­
könnyítik a rendőrségnek a nyomozást, mint 
a napokban példa is volt rá Budapesten a 
fópostáuál történt utal v ány hamisítások ese­
ténél.

Budapesten kívül Szegeden is állítottak 
fel sajtóirodát, mely a rendőrség közleményeit 
rendszeressé teszi s a riporternek nem kell 
minden egyes kapitányhoz eljárni naponként, 
sokszor hiában, mert a kapitány „u r“ csak 
akkor mondja el az eseteket, ha jó kedve 
van, azt tartván, hogy ez szívesség, pedig hát 
határozott kötelesség. Nálunk ez a 
hiba ! És addig nem is nyugodhatunk, mig 
Debreczenben is fel nem állítanak egy sajtó­
irodát, mely hivatalosan kiadja a jelentéseket 
a riporternek, hogy az válassza ki, mi való 
újságba, mi nem. Ezt a helyi sajtó érdeke és 
emelkedése megkívánja, hiszen a város emel­
kedésének egyik legfontosabb tényezőjét saj­
tója fejlődése képezi.

Imé, nálunk mennyi mindennel kell meg­
küzdenie a riporternek, de mindezért nem 
kíván egyebet, mint elismerést és egy — 
sajtóirodát.

Csapd Elek

németet, 
debbet !

és most is a magyar húzta a rővi-

Tagadhatatlan, hogy a közönség némi 
rokonszenvvel viseltetik a temesvári lottó-per 
vádlottjai iránt E rokonszeuv abból eredt, 
hogy e vádlottak (kiket a felső bíróság még 
föl is menthet) egy erkölcstelen intézményt 
károsítottak meg, az államnak a nép hiszé­
kenységére és nyeremény-vágyára irányuló ia- 
tézményét, a lutrit csalták meg, ha ugyan 
megcsalták 1

A kis lutri éppen a legszegényebb 
néposztályt zsákmányolja ki. Egy cseppet eem 
ártott tehát, hogy furfangos utón a kis lut­
rit is kizsákmányolták !

Ezen állításunkban ugyan kevés a mo­
rál, de viszont hol keressünk a kis lutriban 
morált V

*

Nem arra vagyunk mi kiváncsiak, hogy 
a temesvári lottó-per vádlottjait a feisA biró- 

! ságok fel fogják-e menteni, vagy pedig szí- 
' gorubban elitélik ókét, hanem arra, hogy az 
I állam okul-e ezen perből s elfogja-e térőin 
!a kis lutrit ?

Wekerle tett ugyan olyan kijelentést, 
hogy a kis lutri eltörlésére nézve megteszi 
a kezdeményező lépéseket, de még eddig nem

A leikési leánya.
— Regény. —

Irta V fiaál Karelina.
(Folytatás.)

De ezt a vasember ezúttal nem cseleked­
te, megvárta szépen, mig Julia nagy baj­
jal a keskeny lépcsőn felvezette a kimerült 

‘ aót.
Julia szive hevesen vert az örömtől; a 

kis gyertyát odalent hagyták emlékül más 
apróságokkal együtt, mint például a papirt, 
melyben Julia csomagot dobott le neki, a 

I gyufát s a fekete korsót, mely viz nélkül állt 
I egy szegletben s egy darab száraz kenyeret,
' melyet azért nem mert megenni a nö, hogy a 
j pincze régibb lakói, az egerek abból táplál­

kozzanak, nehogy őt rohanják meg.
Öltözékét hamar leporolta, tisztogatta 

Julia; egy barna, széles, hosszú schavl is 
volt nyakán a nőnek, azt fejére boritá, htját 
eísimitá homlokáról és mondá, ne búsuljon, 
innen már könnyű lesz kijutni s elmondta neki 
röviden Kreucz halálát, a kulcsok ellopását s 
hogy kereste őt a múlt éjjel hiában az er­
dőben.

Ez alatt egy pamlagra vezette Júlia; 
bár már alig látták egymás arczát, de egy ki­
csit pihenniük kellett, remegtek mindketten 
és Julia azon gondolkozott, hogy hová vigye 
a megmentett nőt.

— Tehát véli ón asszonyom, — kér- 
dé — hogy a Kreucz családja nem bo­
csátó aá ónt szabadon, miután az öreg meg­
halt ?

—Ohnem.nembocsátnael, mert az asszony 
is tudja, hogy itt vagyok ; ó nem járt hozzám 
csak a vén ember, ki visszaélt helyzetemmel
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talált olyan adó-alapot, mely a kis lottó el­
törlése esetén beálló jövedelem-csökkenésért 
kárpótlást nyújtana.

Hozza be Wekerle az agglegény adót s 
el lehet törölni a lutrit. Ezzel dupláu moz­
dítja elő a közmorált !

A tavalyi véderő-vita óta, melynek fo­
lyamán sok kemény igazságok mondattak el. 
úgy tetszett, mintha a közős hadsereg .ha­
gyományos szelleme“, mely már 
annyi bajt okozott, javulni kezdett volna. — 
Azon kir. kézirat, mely elrendelte a közös 
hadsereg „c s á s z. és kir.“ czimzését, még 
inkább előmozdította ezen javulást, a mi ab­
ban is mutatkozott, hogy sokáig nem olvas­
tunk katonai botrányokról.

Sajnos, hogy e javulás nem mutatko­
zott állandónak, mert közelebb is Kecske­
méten olyan jelenet játszódott le, mely se­
hogy sem alkalmas arra, hogy a polgárság 
és katonaság közt a kívánatos jó viszony fön- 
tartassék.

A lapok úgy adják elő a dolgot, hogy 
Kecskeméten Behr rövidáru-kereskedőnek csi­
nos külsejű fia fölkeltette egy pár huszár­
tisztben az ellenszenvet s elhatározták, hogy 
csúffá teszik. Egyik hadnagy a sétáló Behrnek 
odakiáltott: „Jöjjön el holnap bo­
rotválni.* Erre a fiú szerényen azt vá­
laszolta : „Tévedni tetszik, én kereskedő 
vagyok.“ „Eh, mindegy ! Holnapig megtanul­
hatja a borotválhat“, — volt a felelet. Mi­
vel a kereskedősegéd a hadnagygyal szem 
ben zsebrevágta ezt a sértést, a

_ ggy második Kőnigrátz, melyet azon­
ban ki nem heverhet a monarchia !

Néhai Rudolf trónörökös azt mondta 
egyszer, hogy a dynasztiának két támasza van :

aert

„Istenre bízom magamat. . . 
Magamban nem bízhatom. .

Az isteni gondviselés mindjárt 
mett az utcza-sarki rendőr képében, 
fogása alá vette a berúgott atyafit !

az arisztokraczia és a hadsereg.
Tévedett a nagy szellemű királyfi.^ 

a dynasztiának egy igazi támasza van
nép, csak bánni kell vele tudni 1 

*
Gróf Szapáry Gyula kormányelnöki és 

belügyminiszteri kinevezése alkalmával meg­
írták a lapok, hogy az összes vármegyék ló- 
ispánjai az uj miniszterelnök, illetve belügy­
miniszter rendelkezésére bocsátották állá­
saikat.

Kevesen tudják, hogy ezt csak úgy 
dikczióban tették mind, csupán egy 
adta be i r á s b a n, a ki nem félt a felmen­
téstől és ez az egy is — m u n i c z i pá­
ll s t a !

*

A párisi szakácsok elhatározták, hogy a 
szakács mesterség számára nemzeti aka­
démiát állítanak föl, a melynek az lesz a 
hivatása, hogy képzett szakácsokat neveljen s 
ellensúlyozza az angol konyhát.

A francziáknak ilyen dologra is telik 
pénzük, nálunk még kellő számú népiskolák 
sincsenek, nemhogy szakács-akadémia 
felállítására gondolhatnánk !

ott tér- 
ki párt-

Sarlá.

Az ifjúság testi nevelésével a külföldön 
I sokkal többet törődnek, mint mináiuuk.

HELYI HÍREK.
A Golgotha.

(Nagypénteki gondolatok).
.Feszítsd meg!“ — tivolié a fel­

bujtott néptömeg, s az istenember, ki először 
lsirdeté a népszabadság halhatatlan eszméit, 
elvérzett a keresztfán.

— Ma is üldöztetés azoknak a jutal­
muk, a kik a népszabadság eszméién, küz­
denek 1

*

Pontius Pilátus mosta a kezeit,, —--------- -
Ö nem oka a megváltó kínos halálának, ö is jelen lesz, nagy katonai kísérettel.

Nincs még bevégezve a megváltás müve, 
de a Golgotha nagy halottja se halt meg.

Föltárnád! Közeledik a harmadik nap 
hajnala!

* A debr casinó évi rendes közgyűlését 
ápr. 7-én, d. e. 10 órakor tartja meg, saját, 
helyiségében. A közgyűlés tárgyát a jelenté­
sek tárgyalása, a költségvetés megállapítása,

, a tisztujítás megejtése s a választmány ki­
egészítése képezik.

* A nemet császár — Debrecenben.
Miskolczról igen érdekes hirt írnak a „N. Er. 
Presse“-nek. Azt ugyanis, hogy. a 6-ik had­
test magasabb tisztjei biztosra veszik, hogy 
az idei nagy hadgyakorlatokon Nagyvárad és 
Debreczen közt, melyeken a 6. és 7. 
hadtest fog résztvenni, a német császár

Vilmos
csak a néptömeg akaratának engedett szabad
folyást. .

— A Pontius Pilátusok ma se haltak ki. 
Más nevet viselnek ugyan, de jellemük ugyan­
az maradt!

*

Két gonosztevő közé feszítették föl

német császár, ki minden humanitárius intéz­
mény iránt nagy érdeklődéssel viseltetik, 
Debreczenben — a kórházi viszonyo­
kat fogja tanulmányozni!

* Toilette titkok. Egy amerikai hölgy, 
Dean Teréz nemrég egy kis könyvet adott

megváltót, ki maga volt az igazság, az ártat- melyben sok toilette titkot mond el. Ul- 
lanság. ; vasható e könyvben, hogy külömböző híres

—- Volt rá példa, hogy 13 megváltót vé ; népségek, mily módon őrzik meg bőrük üde- 
geztek ki egyszerre — a gonosztevők ! j ségét és tekintetük fényét. Az egyik minden

* [ reggel jéghideg vízben fürdik meg, aztán mas-
Ilajdan a zsidók feszítettek meg az^ üd- - sziroztatja magát, egy másik e czélból meleg

vözitőt. Ma, ha ismét megjelennék a 
a keresztyének feszítenék meg !

erősebb eszközökhöz folyamodott. Múlt szom­
baton, mikor a fiatal Behr apjával együtt 
kijött az üzletből, az arra sétáló katona 
tisztek közül kilépett az illető hadnagy s 
Behrt megkorbácsolta, azután kardot ránt 
va össze-vissza vagdalta.

Növeli az esel; súlyát s a polgárság el 
keseredését az, hogy az illető katonatiszt egy 
magyar mágnás : gróf Csáky György 
huszártiszt volt!

Lehet, hogy gióf Csáky György huszár­
tisztnek más oka is volt tettének elköveté­
sére, mindazonáltal az ő eljárása nagyon sú­
lyos beszámítás alá esik. A közös hadsereg 
magyar születésű tagjainak kétszeresen kel­
lene az ilyen cselekményektől tartózkodni,

földön, I jürdőt használ, melybe előbb oly vizet önt, 
! a melyben fenyőágakat áztatott. Ügy látszik, 

hogy számos szép hölgy történelmi példák 
után arczbőrét az által teszi simává, hogy 
naponkint nyers borjuszeleteket kőt arczára. 
A szabályok” miket a szerzőnő ajánl, nem 
mindig könnyűek s bizonyos jeilemszilárdsá- 
go követelnek. Minden reggelre, közvetlenül

módosítják, hogy abban az ifjúsági játéknak j J Felebaráti szeretet volt a te ! a fölkelés után, hosszabb hideg fürdőt ren- 
ia helye legyen. Az alsó osztályokban e czélra legfőbb jelszavad és mégis gyűlölet uralkodik del, közvetlenül a lefekvés előtt ugyauezt 

3 ej j a világon ! j s egyszer hetenkint torok fürdőt. A borjúhetenként két felórát fordítanak . a leány is- , * | szelet-álarcz naponkint két három óra hosszat
kólái felső osztályokban a játékot hetenként j isteni megváltó, mennyit hazudtak a j viselendő, hogy a gonosz ránczok ne mutat-

meghosszabbitott óra közben fogják, te nevedben ! j kozzanak. Hogy a hús szilárdsága megóriz-
a fiúiskolái felső osztályokban pedig a i Alázatosságot hirdettél te, krisztusi sze- j tessék, tojás-fehérből, mézből és árpaliszlboi

Óh isteni megváltó, mennyi bűnt kö­
vettek el a te nevedben ! A vallási üldözések, 

, „ . . a byzauczi i betű, a vértanuk és gályarabok
B o r o s z 1 ó város elemi népiskoláiban , egész gora njr(jeti, hogy mennyire nem keresz-

hadnagy j az 1890/91. tanév kezdetével a tantervét úgy j t°éa _ a keresztyén világ !

négy
űzni
tanórák egyrészét szentelik a játéknak. j génységben eltel, magad

Hamburgban az iskolai bizottság i szerénység, 
megkereste a varos tanácsát az iránt, hogy a

És azok, kik tanaidnak legfőbb őrzői
luve,«,-.--------------------------------- • — . lettek volna, dölyföt hirdettek, világ uralomra
város különböző helyein játszótereket rendez- I törtek, uralomvágyukat népek milliói siratták 
zen be hol az ifjúság felügyelet alatt szóra-j s csalhatatianságot vindikáltak maguknak ! 
kozást’találjon és testedző mozgást tegyen. | Nem Így képzelted te a megváltást.

voltál a jóság és j készített álarczot kell viselni ugyanannyi 
ideig. A szemek bűvös fénye oly módon őr­
zendő meg, hogy naponkint a szemöldökét es 
pillákat háromszor meg kell dörzsölni hai- 
mattal, melyhez kevés whisk vau keverve s 
a körmök ápolásának naponkint legalább léi 
órai idő szentelendő. Lefekvés előtt a kezeke t

Javasolta továbbá, hogy az ifjúság ingyenes, j 
szabad használatára korcsolyázó pályákat lé 
tesitsenek.

Görlitz városban az ottani ifjúsági 
játékok megismerése czéijából pünköstkor

melyek veszedelmes következményeket von- 1 nyolcz napi tanfolyam rendeztetik iuteruátusok
hatnak maguk után.

Eddig az volt a legnagyobb baj, bony 
az olyan katona-tisztek, a kik egy vagy más 
botrányt követtek el, csekély büntetésben 
részesültek, vagy éppen előléptetés lett a ju­
talmuk. — Reméljük, hogy ezután máskép 
lesz.

A hadügyi kormánynak komolyan kel­
lene már azzal foglalkoznia, hogy a polgár­
ság és katonaság közti súrlódásoknak egy­
szer s mindenkorra vége legyen. Mert mi 
lesz abból egy nagy háború esetén, ha a 
polgárság a saját hadserege iránt ellenszenv­
vel viseltetik V

vezetői és kepezdék tanítói számára.
Ezekkel szemben szomorúan konstatál­

juk, hogy a mi ifjúságunk testi nevelése tel­
jesen el van hanyagolva s meglátszik ennek 
hatása —- a katonai sorozások alkalmával 1 

Nálunk csak a szellemet tömik túl, de 
a testi erő aránylagos kifejlesztésével nem

A kereszt
; mokon fénylik, —, 

lenvén, a vad római császárt megtérhette, nem 
az alázatosság, nem a béke, hanem a pusz­
tító harcz jelképe ión 1

A Szent Bertalan éj, a spanyolországi 
máglyák, az. eperjesi vérpad : mind a szent 
kereszt dicsőségét hirdetik!

Szent kereszt? Az am, c--atacsillag 1

I goldcreammel kell bekenni s bőrkesztyűt huz- 
templo- ! ni. A ki nem akarja szépségét idő előtt el-

1 . fr, wAá.} ti tán
mely tornyokon és templo- j ni. A ki nem akarja szépségét 
mely egykor az égen megje- veszteni, feküdjék le miadjárt fürdés után 

...........  s éjfel előtt az éjfél utáni álom mindig tzga-

Forgatom a vallás-háborúk könyvét. Meny­
nyi vér, mennyi iszonyat 1

A tömjén-füstöt puska-por váltja fel, a 
szent zsolozsmákat vad harczi kiáltás 1

Távol Ázsia felé harczosok százezrei tóiX LCOti Cl V aiftujmgvu —----------. ------ _ ,
foglalkoznak, holott a túlfeszített szellemi IrtSE

mint
gőz

mert rá nem bízott durvasággal bánt velem.
Oh, de a történet hosszú, az időt menekülés­
re használjuk fel kedves leányka 1 Az északi 
toronyba kell felmennünk, ott van elrejtve 
ékszeres dobozom melyet évek óta őrzők ; ott 
van naplóm, melyben életem leírása rejlik.
Az ékszerekből pénzt szerzünk utazásunkra, 
mert mindenekre a mi szent előtted kérlek, 
vezess engem Györgyfaivára ! Ha téged kül 
dött isten szabaditásomra és hirnökömül on­
nan, az intő szónak engedni akarok, engednem ' 
kell; ugy-e nem hagysz el e percztől fogva ?
Mert én gyenge és sok szenvedésem miatt ki­
merült, sőt félénk vagyok; az utat magam rgff 
képtelen lennék megtenni emberekkel bánni L

erő szétrombolja a gyönge szervezetet, 
a hogy a túl-futóit kazánt szétveti 
feszereje 1

Tegnap este egy részeg atyafi dülön- 
gőzve jött ki a korcsmából s azt énekelte :

levélkéd a pinezében feledtem, mert elástam 
a porba

— Hadd maradjon asszonyom 1 Soha se 
iát ja azt senki többe, menjünk, mert íme sötét 
kezd lenni, csak a kertbe kiérhessünk, akkor 
nem félek.

— De ékszereim s naplóm még ott tönt 
vannak. Nem hálhatnánk még az éjjel a to­
ronyban, ha nincs más hely ?

— Oh nem, csak ki ez átkozott fészek­
ből, mert ha itt keresnének, sejtem, hogy 
Kreuczné nem bocsátaná el önt, emléke­
zem pár szóra, mit unokájával cserélt ma

sir körüí patakokként ömlik a vér. Ártatlan 
nők s gyermekek holttesten keresztül-gázol a 
vad tömeg s aztán térdreborul a megváltó sír­
jánál . . .

Volt-e ebben a megváltónak valami gyö­
nyörűsége ?

nrm tudok, 20 éve, hogy köztük a világban 
nem forogtam

— Húsz éve ? 1 — kérdé iszonynyal
Julia.

— Jól megértsd nehány szóban életem 
történetét, míg többet tudhatnál, tébultak há­
zában voltam 10 évig, 6 évig zárdában és 4 
év óta Kreucz keze alatt. Most kedves leány 
legyen elég ennyi. Siessünk ki innen, mert, 
ha még újra bézárnak ide engem, úgy öngyil

Az ajtóhoz értek, de a mint ezt kinyitó 
Julia, borzasztó világosság lóvéit szemeik elé 
egyszerre.

A kastély udvarán eláradt világosságot 
az egyik toronyból kilángcló tűz okozá, mely 
nagy ropogással kezdődött.

Valami zúgást hallott már Julia előbb 
is, de azt vélte, hogy a szél erősebben fuj ott 
künn.

Az udvaron levő fák lombjai kezdtek már
:------- » "J‘“ ° i nerzselödni, melyek a torony ablakain kitolulókossá kell lennem. Azt pedig nem akarom nem P lvekhez közei voltak, 
mert eleget szenvedtem, hogy bosszút álljak és 6 J .. .
öleljem az életben még azt, kit holtom 
látni akarok.

Felkelt, ah, de oly gyenge volt, Julia 
gyámolitá karját, hogy el ne essék.

— Hová tehát most ? — E kérdés kin- 
zá Júliát. — Merjen-e nénjéhez menni vele, 
kinél oly kevés emberi részvétet tapasz­
talt. Á nő titokszerüeége igényié, hogy 
róla a valót megmondani nem lehet ; hisz el­
ső most az, hogy kivánatát teljesítse, György- 
till vára vitfvA.falvára vigye

Elindultak tehát, alig 
gyenge nö.

bírt lépkedni

— Oh istenem, mily borzasztó égés 1 — 
kiáltá Júlia, átölelve a megrémült s csaknem 
megmerevedett nőt. Asszonyom 1 a tornyokba 
mennünk lehetetlenné vált. Siessünk, fussunk, 
míg a tűz ezen épületbe nem kap. Ügy hal­
lom szél is fuj, a veszély derekasan környez 
bennünket.

— Oh ékszereim és naplóm 1 Nagy is 
ten 1 — rebegte a nö — és minden erejét 
összeszedve, kiragadta magát Julia karjai kö- 

; zül, futva ment az erőtlen teremtés a folyosón 
‘ végig.a

>ge no. i — Asszonyom, itt zárt ajtó van, az üvegek
7* Istenem, — mondá megállapodva, — töredékeire kell vigyáznunk. Itt kell kibújnunk

az vj,v. ------— ~
tott s az arezvonások szabályosságának ár­
talmas ; korán nem ke l fölkelni, ez a sze­
meket pirossá teszi s elrontja. Átlag tiz-tizen- 
egy óra szentelendő a nyugalomnak. Kerüljön 
az ember minden gondot, minden izgalmas tár­
salgási tárgyat. Soha sem kell haragudni. 
Miudenekfőlött nyugalom, rendithetlen nyu­
galom 1 Könyek a női báj öngyilkossága, fo­
lyam, melyben a szépség elmerül 1 a nöuek 
mindig mosolyognia keli még akkor is, ha a 
legkellemetlenebb dolgokat kei! hallania. Dean 
Teréz asszony még néhány órai velocipéde- 
zést is ajánl azoknak, a kik tanácsait követ­
ni akarják.

A regényolvasás hatása. Rendkívül ér­
dekes eset történt Párisban, erős bizonysá­
gul arra, hogy a regényolvasás sokszor erő­
sen megrontó befolyást gyakorol. Néhány nap­
pal ez előtt egy párisi ékszerész-munkás je­
lentkezett a rendőrségnél felesége s egyik 
szomszédja kíséretében. Arra kérte a reidőr- 
isztet, hogy legyen iránta könyörületes és 

helyeztesse el ót valamelyik őrültek házába, 
különben érzi, hogy szabadságával kárt fog 
tenni valakinek az életeben. Legjobban félti 
két gyermekét, mert valahányszor latja, min­
den akarata ellenére, ösztönszerüleg fegyvert 
keres, hogy megölje őket. És ez az állapot 
azóta vett erőt rajta, mióta elolvasta Zola 
legújabb munkáját, „La béte humaíne“-t. Va­
lahogy magára ismert Jacques Lanti er szemé­
lyében s azóta szakadatlanul arra gondol, 
hogy gyermekeit megölje. Felesége és szom­
szédja mindenben megerősítették azt, a mit 
monuott. Panaszkodtak, hogy sokszor éjsza­
kákon át kellett rá vigyázniok, nehogy gyer­
mekeire rohanjon. A szerencsétlen munkás 
végül kijelentette, hogy azt hiszi: ez az utol­
só okos dolog, a mit életeben tesz, hogy a 
rendőrségnél jelentkezik. A rendőriszt azon­
nal gondoskodott elhelyezéséről. A tébolydá­
ban felesége meglátogatta, s rémülettel latta, 
hogy férje mint sorvad napról-napra. Most 
még erősebb benne a vágy, mint volt az elótt, 
hogy gyermekeit megölje.

* Mennyit akar a kórház ? Egy keres­
kedő 100,000 tallér vagyont hagyott bátra, a 
kővetkező végrendeleti intézkedéssel: „Mint­
hogy a fiam elkeserítette az egész életemet s 
közönséges naplopó, egész vagyonomat a kór­
házra hagyományozom, azzal a meghagyással, 
hogy az igazgatóság annyit adjon belőle a 
fiamnak, a mennyit akar.“ A kórház 10,000 
tallért ajánlott föl a fiúnak, aki azonban ezzel 
nem elégedett meg, s ügyvédet fogadott. Az

Oh várjon kérem, egy széket hozok, az jó se 
gélyüukre leend.

És visszafutott érte ; a nö ott állt, fejé­
ről a schavl lecsúszva, ószhaja nyakára omol­
va, kiszáradt keblére szőritá sovány kezeit. A 
tüzár borzasztó világosságba helyező ókel 
érzek annak melegrteset. A másik épület te 
teje is lángba borult már, melynek meg folyó 
sóján voltak.

Égett fü, la, pattogtak az üvegtáblák a 
folyosó oldalán.

A nő ájultan omlott Julia karjaiba. Ez 
istent hiva segélyül, nagy lélekjelenléttel ölelte 
át, hisz ö sokkal erősebb volt s a léleiem es 
veszély nagysága meg több erőt adott neki ; 
félkézzel a szénre ereszté a nőt s másik ke­
zére rácsavarta nagykendőjét, még nagyobb 
táblát ütött ki, a nö feleszmélt ; most Julia 
a nagykendőt a kiálló üvegdarabokra terítve, 
esdett, lépjen a székre s az általa kitört ab 
lakon át ereszkedjek a túlsó oldal lépcsőjére.
Nagy nehezen sikerült a kimenekvés e szerint 
a folyosóról s a kapu alatt voltak ; a tűz 
forróságától óva ugyan, de feuyegettetve az 
oda tolult füst miatt

Julia a kulcsot a zárba téve s megfor- 
ditá ; e pillanatban a toronyba vezető balfe- 
lóli lépcsőkön zaj hallatszott, emberi hang, 
mely üvöltés és borzasztó kaczajból állt. A két 
nő csaknem megmerevedett az iszonyat miatt, 
a lépcsők recsegtek gyorsan futó ember lábat 
alatt s valóban eleugrott onnan egy fekete
alak ; apró tilzcsillagok ragyogtak öltönyein s . — —„------—e» - -Bj--------  —.........
azon üvegajtó nyílásán ugrott be, melyen ! ügyvéd a kővetkező felfogásnak igyekezett ér 
előbb Juuáék kimenekültek ; látta Julia, da- vényt szerezni. Az elhunyt utolsó akarata a 
czára a füstnek, hogy az ő nagy kendőjét, következőleg hangzik: hogy a kórház igazga­
tóit a sietségben ott hagytak, magával ránta | lósága annyit adjon a fiának, amennyit akar. 
az alak s újabb üvöltéssel futott a folyosón! Minthogy azonban a kórház igazgatósága a 
végig befelé. i vagyonból 90,000 tallért akar, ki kell adai a

(Folyt, köv.) , fiúnak ezt az összeget és a kórháziak meg
----------- kell elégedaie 10,000 tallérral.
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j eiesect es azom- 

U: . erős ■ ;. 6k azt, a mit 
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* Tömeges párbajokról beszéltek az
utúlv i napokban városunkban, sőt egy fővá 
iosi lap meg is emlékezett róluk. — A 
párbajok azonban valósrinüleg elmaradnak, 
bár tény az, hogy a sértett fél részéről 
a m á r c z i u s 15-ike alkalmával történt 
iuczidensből kifolyólag 
számos provokáczió történt. Ezek eredménye 
az a nyilatkozat is, mely lapunk mai számá­
nak nyílttériben olvasható.

* Dikics-vásárlás. Nagy hegyesen lépett 
be Sajtár uram egyik piacz-utczai börkeres- 
kedésbe s meg se várta, hogy kérdezzék . 
mit akar vásárolni, hanem oda szólott a ve- 
resbaju inashoz :

— Dikícset instálnék.
Elébe tettek egész halommal. — Sajtár 

uram letolta a homlokáról a pápaszemet s 
bámult a dikics halomra. Azután 

süvegét

x Biztos gyógyhatási Mindazok, kik rossz; 
emésztés vagy székrekedés következtében, fel- l 
fuvódásban, szorulásban, főfájásban, étvágyhi- ! 
ányban vagy egyéb bajokban szenvednek, a va- i 
,ódi „Moll féle seidlitz porok0 használata ált 1 
biztos gyógyulást érnek el. Egy doboz ára 1 frt. 
Szétküldés naponta utánvétedéi Moll A, gyógy­
szerész és cs. k. udv. szállítótól Béca, 1. Tuch- 
lauben 9. A vidéki gyógyszertárakban határo­
zottan Moll A. készítménye, az ő gyári jelvényé­
vel és aláírásával kérendő. 1.__

E r r

h Társi
Debreczen, kistempiom bazár.

B ■ Ajánljuk a

ö l-a r r ó I.
Csupa készülődésből áll ki az egész kálvi­

nista Iiőma a közeledő ünnepek előtt. Minde- 
nik háznál csak úgy törik magukat a tasztaság 
utál.

Nálunk a társas élet nincs még teljesen 
kifejlődve s csupán ünnepnapokon van helye 

szótlanul bámult a qikics naiumra. azuian a látogatásoknak, tehát mindenki megelőzi a 
letette a süvegét s jobbkezébe is, balkezébe ; közeledő veszedelmet; mert háziasszo- 
is e^v-egy dikicset fogott. Eiébb az egyiket, nyaiuk szerint a tiszta szoba meg a piros ka- 
iizután a másikat vizsgálta meg. Később ősz- lács hozza meg a tisztességet! 
szepengette mindkettőt s úgy hallgatta a *
rengésüket. Kétszer, háromszor újból kezdte, Nagy bozontos fejét előre dugja és úgy
végre a jobbkezében levőt visszatette a többi hallgat a kapitány haragos szavaira. Szinte 
közé . tudja már, hogy mivel fogja megfenyíteni a

Bánta is Sajtár uram, hogy a veres : kapitány, hiszen oly sokszor állt már előtte, 
zsidógyerek már nagyon nyugtalankodik a ; hogy tökéletesen kiösmerte a természetét, 
hosszadalmas vásárlás miatt. De már csak j — Te, semmirevaló, hogy merted ellopni 
nem hagyja megcsalni magát, jól meg kell j a szegény Tóthué imádságos könyvét és 
vizsgálni a portékát, mert hej sok rossz van j éppen ünnepek előtt. Nem félsz az Istentől ?

kővetkező lakás-berendezési 
ezikkeket :

IZRAELITA

húsvéti ünnepekre
ÜVEG-, PORCZELLAN-,

zománcozott vasedényeket
és mindenféle

evőeszközöket . , ,k„,
! melyekből összeállított szőnyegek minden 

aj^nI ! nagyságban készíttetnek.

Kaszanyitzky Endre SM1RXA szőnyegek

Jutta- és Manilla futóssőnyegek
30 kortól toljolol).

TAPESTRY SZŐNYEGEK
métere I frt 40 kr.

Brüssler, velvet futók
dús választékban.

ám közte !
Sajtár uram a dikicset a ”jobb kezébe 

fogta, azután odaszoritotta a hüvelyk és a 
mutató ujja közzé, hogy valyon milyen a fo­
gása ? Ni, ni, hátha nem is valódi aczé! ez ? 
ltáiibelt menten, de megint csak letörölte a 
könyökével. Mégis csak aczél ez, de valyon 
nem csorbul-e ki hamar az éle, miat a má­
siknak ?

A dikicset elől, hátul, mindenfelől meg- j

Inkább a nagyságos kapitány úrtól
félek.

vizsgálta Sajtár uram, — biz’ ez jó félóráig'; 
eltartott, de hát vigyázni kell a szegény em­
bernek, hogy meg ue csalják ! Mikor aztán 
már nem volt mit vizsgálni rajta, Sajtár uram j 
odatolta a szerszámot a veres zsidógyerek í 
orra elé s megszólalt komoly méltósággal: j 

— Ezt acczeptálnám, sőt 
honorálnám, ha az orrának aj

— Hova tetted az imádságos könyvet ?
; Eladtad ugye, hogy pálinkát ihass az árán ?

A hosszú csavargó legény kigombolta a 
I pruszliját s előhúzott a belső zsebéből egy 
i kopott fedelű csattos imakönyvet.

— Itt van, nagyságos uram, nem azért 
j loptam én el, hogy eladjam.

Hát miért ?
mert feltettem

D métermkint 10—12—14frtjával.

Ágyé lé való és pamlag szőnyegek.
Butork elméit.,

ÁGY- és ASZTALTERÍTŐK, 
szövet- és csipke-függönyök.

Pice-, tricó-, plüss- és flanell
NYÁEI TAKARÓK.

Fapíaaóamatráeaoic.

143. v. szám 
1890.

Árverési hirdetmény.
Alulirt kiküldött végrehajtó az 

1881. évi LX. t. ez. 102. §-a értel­
mében ezennel közhírré teszi, hogy a 
debreczeni kir. járásbíróság 10941Í1889 
P. számú végzése által Fried Károlyné 
javára Klioió Aurélué ellen 17 frt — kr 
tőke, ennek 1890. év február hó 1. nap­
jától számítandó 6% kamatai és eddig

karaktere körülményesebb; “'“f^elődTésnek 7 'magyarázat' hogyha j Ö88ze8en 15 frt 20 kr perköltség köve-
V ° 1 “»7 peneszes kényén hatasa az adatokra, i várossá, ugyan jó nagyra szabták, de csak j AllrnlllYl VÓfpl “Iff ^tlnlf^í D
A penészes kenyeret rendesen a baromfival i a felet, engedtek át arra a czélra, a nn tu- i JLJL1X JL11JLA V V.' tvl. ; hajtás alkalmával biróilag telliltoglalt 
szokták feletetni, a mi olyan hiba, mely sok- lajdonképen hivatása. E miatt a felette nagy 
szór nagyon is megbosszulja magát. Bármily ^mu hivatalnokoknak úgy össze kell szorul- 
jó eleség a házi keryér kis adagokban a ba­
romfi számára, a peneszes kenyér határozottal, 
veszélyes, mert mérget tartalmaz, mely kúli-

előbb Kuhinka István K.
Debreczenben.

Hirdetmény.
A néh. Scheer Jakab hagyatéki és; 

özv. Scheer Jakabné, sz. Kern Emma ’ 
csődtömegéhez leltározott, nagyobbrészt 
szobaberendezési és konyha-felszerelési; 
tárgyakból álló ingóságok folyó ápril hó 
12-én d. u. 3 órakor a kádas-uteza 1896. 
sorszámú háznál megtartandó nyilvános 
árverésen elfognak adatni.

Ugyanezen háznál egy 6 szoba, elő­
szoba s a szükséges mellékhelyiségekből 
álló utczai, s ery két szoba, előszoba,
konyha, pad, fás-kamarából álló udvari 

magamban, hogy nem lopok többet s . , ; „ . . ,. . 1oni , . ,.6 ej F . ... lakás f. évi május l,iol 1891. évi májusszándékomra. J ’ J
1-ig terjedő egy évre bérbe kiadó.

Dr.MAGOSS GYÖRGY,
ügyvéd, csődtömeggondnok.

Azért loptam e 
m, hogy nem 1 

imádkozni akart am egyet erre a

Legjobban örülnek az ünnepnek a városi 
hivatalnokok! Milyen boldogság is lesz nekik j 
az, hogy egy-két nnpig nem lesznek abban a j 
képzelődésben, hogy ők keringek. Ennek j 

az a

kát idéz elő, minek következtében az illető 
állatok gyakran elpusztulnak. Ugyan ilyen 
hatása van a penészes pogácsának is a házi 
állatokra. A penészes kenyeret tehát, hogy a 
baromfiaknak meg ne ártson, főzzük meg s 
úgy adjuk a tyúkoknak, kacsáknak, s más 
szárnyasainknak.

* A mohos s zuzmos fák letisztítására
kővetkező egyszerű szert ajánlják : 1 rész kö­
zönséges hamut, 1 rész egetett meszet ős 8 
rész vizet dézsában összekeverünk és hat 
vagy hét napig nyugodtan állni hagyjuk, s 
naponta egyszer vagy kétszer felkavarjuk. Az 
igy nyert folyadék majdnem színtelen es szén­
savat, kálit es egy kevés oldott meszet tar­
talmaz, mely gyenge maró hatással bir. E fo­
lyadékot azután durva ecsettel felrakjuk a 
fák törzsére, minek következtében a rajta te­
nyésző zúzmók megvörösődnek. Ezen világo­
sabb vagy sőtétebb vörös színen láthatjuk, 
vajjou uem nagyon gyenge-e az oldat, vagy 
nem kell-e azt még vízzel hígítani. Nehány 
nap múlva, ha a íatörzs külső felülete teljesen 
szaraz, lehull a zúzmók képezte kéreg. Oly 
lakat, melyek nagyon el vannak lepve zúz- 
mókkal, elébb levakarjuk s azután Bekenjük 
ezzel az oldattal. Ezáltal nem képződik a fa- 
törzsén kemény mészréteg, mint az a közön­
séges bemeszelésnél tapasztalható, s a fának 
nincs meg az a rendellenes fehér színe.

* Szerelmes fiakkeres ló Oh szerelem, 
te mélységes tenger, amelynek fenekét nem 
latta még senki. Csodálatos vagy te és titka­
id küürkészhetetlenek. De térjünk a dologra. 
Üres abrakos tarisznya fenekén szomorúan 
kotorászott az olcsó üakker egyik élemedett 
kaaczája, kinek szivében ^a tavalyi szerelem 
tüze még, halványén bár, de elég melegen 
pislogott. Egyszerre patacsattogtatás, méltósá­
god prüszköles zavarja meg a föladásig poros 
levegőt s neu; sokára 6 telivér mén m kir. 
huszároktól lovagolva — bontakozik ki az 
utczák tómuelegéból. Az olcsó tiakker éleme­
dett kanczájának nagyot dobban a szive s 
hangos nyeritéssel üdvözli az őrmester által 
lovagolt sőtétpej daliát, mit ez „megvetlek 
Rózsi!“ féle röhögéssel viszonoz.. . És egy­
szerre ... Az emberek összefutnak, vészes ki­
áltás hallatszik s mindenki egy irány felé t.e 
amt, hol az elkeseredett fiakkers ló rozzant 
kocsijával eszeveszetten rohan téren ár­
kon es kövön keresztül, a szerencsétlen álla­
tot nehezen lehetett megfékezni. A rendőri 
naposkönyv csak annyit örökített meg ez 
örült scénábol, hogy X.-fiakkeres lova ma 
megbokrosodott és a kocsit elragadta, 
kart azonban se önmagában, sem más­
ban nem tett. — Oh azok a szívtelen ren­
dőrök !

\ niok, mint a heringeknek a hordóban.
Persze elsőbbek a rab urak, ezekért 

i mindent megtesznek a nemes szivü városi 
atyák, pedig hát ilyen szükség mellett a 
börtönnek semmi helye a városházán. Ha vé­
letlenül — amit Isten ne adjon ! — egy ra­
gadós betegség ütne ki a rabok között, az 
összezsúfolt hivatalnokok is mind bele veszné­
nek. Legjobban bizonyítja a zsúfoltságot az, 
hogy egy-egy hivatalnoknak otthon kell 
dolgoznia, mert nem fér el a város heringes­
hordójában. A városi atyák egykedvűen fele­
lik erre ; ha nekünk jól esik heringeskednünk, 
ti se henczegjetek! Ilyen nagy bölcsességgel
kár Debreczenben maradniok !

*

Nagymennyiségű

yjoiASl@f

Napernyők,
jó mosó

Zeffirek, Cretonok

és 530 frt — krra becsült szobabútorok, 
; fehérnemüek és egyebekből álló ingósá- 
\ gok nyilvános árverés utján eladatnak.

ós
DB

— Ejnye, barátom, de jól forgatja az 
ollót — talán fodrász ?

— Nem, kérem — újságíró vagyok.
Csipke.nTiTTl —I ■ -r ou

Főszerkesztő : Szinay Gyula.
Felelős szerkesztő: Ivósa Barna. 

Főmunkatársi I>v. BaRonyi Samu.
Kiadó : Rutasi Imre.
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TVyilt-téir.*)
Nyilatkozat

Alóiirottak kinyilvánítjuk, nogy Péczely 
Ákos ur a veie f. év márcz. 15-én történt 
„Bíka“-beii eseményekkel s ebből kifolyólag 
Vámos Károly úrral fenforgó ügye, közbejöt­
tünkkel a lovagiasság szabályainak megíelelő- 
leg intéztetett el és ót minden további lovaglás 
intézkedés kötelezettsége alól ezennel fel­
mentjük.

Kelt Debreczen, 1890. ápril hó 3.
Ujfalussy Dezső,

Für Géza,
mint Péczely Ákos úr megbízottai.

Én pedig Vámos Károly urat, a ki lo 
vagias kötelezettségének eleget nem tett, mind­
addig, mig nekem lovagias elégtételt nem ad, 
gyáva, lovagiatiau embernek nyilvánítom.

Kelt Debreczen, 1890. ápril 3.
Peczely Ákos.

a tavaszi és nyári idényre megérkeztek, s 
ezeket

feltűnő olcsó árak
mellett ajánljuk.

Bosznay J. és Tärsa
DEBRECZEN, czegléd-utcza.

Mely árverésnek a 3347jl890. P.
; sz. kiküldést rendelő végzés folytán a 
j helyszínén, vagyis alperes lakásán, ajjliba- 
I kertben leendő eszközlésére 1890-ik év 
ápril hó 16-ik napjának délután 3 órája 
batáridőül kitüzetik, ée ahoz a venni 
szándékozók oly megjegyzéssel hivatnak 
meg, hogy az érintett ingóságok ezen 
árverésen az 1881. évi LX. t. ez. 107. §-* 
értelmében a legtöbbet Ígérőnek becsáro n 
alól is eiadatni fognak.

Az elárverezendő ingóságok vételára 
az 1881. évi LX. t. ez, 108. §-ában meg­
állapított feltételek szerint lesz kifizetendő.

Kelt Debreczen, 1890. évi ápril. hó 
3. napján.

Sugár Gyula,
kir. bírósági végrehajtó.

Nyilatkozat.
Alóiirottak kijelentjük, hogy a Ricsy Ká­

roly és Pallai Vincze urak között fennforgóit 
becsületbeli ügy, közbejöttünk mellett, a lo­
vagiasság szabályai szerint elintéztetett.

Debreczen, 1890. ápril 3.
Molnár Ferenc:, Rózsa Géza,
Benedek lános, Szabó Kálmán,

miat Ricay Károly ur mint Pallai Vincze nr
megbízottai. megbízottai.

*) Ezen rovatban közlöttekért nem vál • 
lal felelősséget a S z e r k.

DeTbreczen, Rózsa-tér.
A tavaszi idényre raktárra érkeztek :

JNői ruhaszövetek,
hozzávaló legújabb zsinórdíszek. 

Nyári mosó kelmék:
Cretonok, Indish-Foulard és

iitaiaiE
N adrág-szövetek,

NAPERNYŐK és ESERNYŐK,
Férfi Chiflon ingek,

Szőnyegek, ágyteritők,

fiiszer-, festék-, anyag- és termény 
üzlete

BSBBsernsszr
ajánl a tavaszi idényre csira 
képes franczia és magyar 
Luczernát, vörösvirágu Ló­
herét, takarmány répamagot, 
angol perje és pázsit tűma­
got; továbbá Creolint, ugy- 
szinte a javított Brockmann- 
féle Kresolint (juhok, lovak 
és szarvasmarhák bekenésére) 
végre denaturált szeszt és

P A P L A N O K, kencze olajba törött festéke- 
Női- és gyermek-harisnyák, ’|ket igen jutányos árakon.

Színes- és fekete selpm=keaiők,1 Vidéki megrendelések azon-
Nagyválaszték :

GYÁSZ-SZÖVETEKBEN
nal és pontosan eszközöltet­
nek.
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1AUTHNER QúOá magkereskedése
József fóherczeg ö cs. és kir. fensége udvari szállítói

BUDAPESTEN, IV., Koronaherczeg-utcza 18 sz. -
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Tavaszi
gyógyítás.

Nyári
gyógyítás.

Őszi
gyógyítás

Téli
gyógyítás

-1-1-.- —.iijj ha minden dobozon a gyár- 
CSáK áafiOr VaiOM, jegy, egy saa és MOLL A. ^

" ----------  ' sokszorosított czége látható. X
Gyors gyógyhatás makacs gyomor- és altestbajok, ? 

gyomorgörcs, nyálk, gyomorégés, székrekedésnél, májbajok, tg 
vértolulás, aranyév és a legkülönfélébb női betegségeknél. 39 
Egy eredeti doboz hasznáuiit utasítással 1 frt. ^ß
Raktárak az ország minden nevezetesebb gyógyszertáraiban. ^
MOLL A. gyógyszerész cs. kir. udvari szállító, Becs, (gß 

Stadt, Tuchiauben 3. £
Szétküldés naponta utánvét mellett, i doboznál kevesebb ä 

nem küldetik.
Elismerés AiUBL A. úrhoz Becsben.

Ülő togiaikozásomnai az ön Moll-fóle Seidlitzporai —— 
igen jó hatást gyakorolnak ; ismerem ezt egyszer a min- w 
denkorra és szívélyes „Isten átezse meg“-et mondok ér- ^ 
te; ezek a gyomrot jóvá óé a főt könnyűvé teszik. ^jß

Tiazteleitei ^0
Stsiokö P. J. lelkész Hocnetsckiag-ban. fßß

WM

■ Legjobb 
bedörzsölö-

szer
.j0j§F köszvény 

csúz
és minden

‘ meghülési 
betegségek 

ellen.

ha miudtic üveg MOIjL A. 
védjegy ót ős aláírását viaeh.

jbedörzsöléaül sikeres használat köszvény, csúz. min-
Csak akkor valódi,

m

dennemü testfájdaimak és bénulásnál ; borogatás alakjában Vv 
minden sérelem és sebnél, daganatok, gyuladásoknál. Bei- ^ 
sőleg vízzel vegyítve hirtelen roszullét, hányás, kOiika és gg
hasmenésnél.

Egy üveg ára használati utasítással 90 kr. o. é. 
Raktárak az ország minden nevezetes gyógyszertár és 

anyag kereskedéseiben.
MOLL A. gyógyszerész cs kir. udvari szállító Becs, 

Stadt, Tuchlauben 9.
Szétküldés naponta utánvéttel. Két üvegnél kevesebb 

nem küldetik.
Elismerés MOLL A. gyógyszerész úrhoz Bécs.
Kitűnő Moll-féle franezía borszesz és sója vidéke­

men nagyszerűen működik. Küldjön nekem 50 üveggel, 
mivel az emberiség segítségére készletet ónajtot. tar­
tani magamnál. Mély tisztelettel

Kornof lelkész Mieholup-bau

Raktárak Debreczenben : Dr. Rothschnek gyógysz., Tóth Béia gyógysz., 
Szent-Királyi és Kaienda, Gerébi Fülöp.

•M©©M©#ÍMMftÉ®gglg®gtliggüggf

Vasöntöde és Gépgyár
részvénytársaság Budapesten.

Gyár és irodák : Városi iroda és raktár :
VI., külső váczi-ut 1696 99. sz. VI., Rodmaniczky utcza 14 sz.

Ajánlja kitűnő és szilárd szerkezetű, számos első dijakkal kitüntetett :

SCHLICK-féle szabadalm. 2 és o vasú. ekéit 
<> és szabadalmazott mélyítő ekéit.

^ 1 mélyítő ekéit önvezeíékkel, eredeti Schlick és Vidats-féi©

egyvasu ekéit,
talajmívelő eszközeit, boronáit ésrögtörő hengereit

Schlick-féle szab. „HALADÁS" sorbavetöyépeíl.
Szórvavetö gépek, többvasu ekékre alkalmazható 
tengeri- és répa-ültető készülékek Készletben 
vannak továbbá : gőz- és járgánycséplő készüle 
tek, gabona-tisztitó rosták (Baker éj Vidats 
rendszer) takarmánykészitő gépek, tengeri mur- 
zsolók és darálók, őrlőmalmok és olajmalom be­
rendezések. — Eredeti amerikai kévekötő és 
marokrakó arató gépek es fűkaszáló gépek.

Legjutányosabb árait..

Előnyös tlzetesí íeitetelek.
Jegyzet. Vau szerencsénk ezennel t. ez. üzlet barátaink becses ■ tudomására 

hozui, hogy noha a VI. PodmaniCZky Utcza 14 SZ. alatt levő irodáink legnagyobb 
részét a külső váczi utón levő gyártelepünkre helyeztük át$ mindazonáltal ezeu iro­
dai helységünkben t. uzletbarátaink kényelme érdekében egy városi irodát tartunk 
ienn, valamint, hogy ugyanott építési czifckeink és gazdasági gépekből raktárt léte- 
siettünk __ Kiváló tisztelettel

A ocnlick-teie vasöntöde és gépgyár részvénytársaság igazgatósága.
Debreczenben minta raktar : 'L ruka F’erencz ur'ilál-_________

Vidéki megrendelések utánvét mellett pontosan és lelkiösmeretesen
eszközöltetnek.
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Hilf GYULA
DEBRECZEN,

„BIKA“ szállodával szemben
ajánlja dúsan felszerelt raktárát, mindennemű

rumburgi, irhoni, creas, hollandi és fonal vásznakban;
ágy, függöny, díván, matrácz, 

CSIKÓS és l> AM ÁSZT < SI V V A TOKII A \\

SCHROLL BENEDEK és FIA eredeti gyártmányú
siffodokban, kész férfi, női és gyermek fehérnemüekben:

valódi franezía derékfüzőkben,
aieayasszoayí kelengyékbe»,

VALÓDI ANGOL CSIPKEFÜGGÖNYÖKBEN,
cosmanosi ing1, ruha, creton és voilokban ;

CSIPKÉK, B.Ü§GHŐK„ KEZTYIÍK, 
mindennemű hímző, kötő, horgoló pamutok, 

selymekben és bélésnenuiekben.
TELJESEN BERENDEZETT

1
s

Minták vidékre kívánatra bérmentve küldetnek.

nagy várad utcza 2082 a megyeházzal szemben

Ajánlom az eddig szokott jutányos árak­
ban minden fajú bel- és külföldi kövekből 
nagy választékban, díszes kivitelű

síre] tini
i

A felíratok ízléses bevésését és a sírem­
lékek szilárd elhelyezését ezutánra is szigorú 
pontossággal teljesitendem, hogy a t. ez. ke- 
gyeletes közönség eddigi becses pártfogá­
sát továbbra is kiérdemelni szerencsés le­
hessek.

Rajzok és árjegyzékek kívánatra ingyen 
és bérmentve küldetnek.

Meghatalmazott Tisztelettel

KISS MÓR, NYÍRI K.,
kőfaragó-mester. sírkő bizományi raktára.

nagy-várad-uteza 2082, a megyeházzal szemben.

Dr. BORBÉLY IMRE
fogorvos

med universalis Lakik Piacz-utcza 1711.

Rendel: <1. «*. 9-12 is 
«I. u. 3—A ii;

Előírása után készült fogpora, száj­
vize, fogkeféje kapható helyben az ösz- 
szes gyógyszertárakban, Szentkirályi és 
KalenJa diszmu, Beke Lá’zló női-dívat 
iizletében.

Főraktár Muraközy: gyógyszertár

ad
,-2670
1890

Árverési hirdetmény.
Debrecsen sz. kir. város tanácsa 

részéről közhírré tétetik, miszerint a vá­
ros tulajdonát képező vekeri 721 hold 
föld a folyó 1890. évi október 1-tó'i hat 
évre, tehát az 1896. évi október 1-ig 
terjedő időre, a városháza nagy tanács­
termében folyó 1890. évi ápril hó 23 ik 
napján d e. 10 órakor megtartandó 
nyilvános árverésen, a városi számvevő 
hivatalnál megtekinthető feltételek mellett 
haszonbérbe fog adatni.

Miről az árvereím kívánók azzal érte- 
sittetnek, hogy a 3956 írt kikiáltási ái 
10% kát bánatpénzül az árvereltető bi­
zottság kezéhez készpénben letenni tar­
toznak.

Debreezen, 1890. márczius 31.
A városi tanács.

maovak
gazdasági-, konyha- és virág­

kerti friss,
csiraképaa jó minőségben, kaphatók

Gaszner Káról)
fűszer- és mag-üzletében

Debreczenben, Czegléd-utczán.
különösen ajánlom: magyar 
és franezía luczerna, takar 
many répa, diszkertekbe 
angol perje és pázsit fű­
mag vaimat ; továbbá több­
féle sarga- és görög­
dinnye magot válogatott 
újabb finom fajokból és en­
nivaló csemege tengeri í.

1880. I*#ßS MsüavMSÜAuM.


